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Загальний опис навчальної дисципліни 

Анотація курсу. Дисципліна «Іноземна мова (за професійним 

спрямуванням) (англійська)» спрямована на підготовку спеціалістів, які 

демонструють комунікативну компетентність на рівні В1 у всіх видах 

мовленнєвої діяльності (читанні, говорінні, аудіюванні та письмі), і здатні 

досягати порозуміння зі співрозмовниками і обговорювати широке коло питань, 

пов’язаних зі спеціалізацією; готувати публічні виступи з фахових питань, 

застосовуючи відповідні засоби вербальної комунікації та адекватні форми 

ведення дискусій і дебатів; знаходити нову текстову, графічну, аудіо та відео 

інформацію, що міститься в англомовних галузевих матеріалах (як у 

друкованому, так і в електронному вигляді), користуючись відповідними 

пошуковими методами і термінологією; аналізувати англомовні джерела 

інформації для отримання даних, що є необхідними для виконання професійних 

завдань та прийняття професійних рішень; вести листування, демонструючи 

міжкультурне порозуміння, перекладати англомовні професійні тексти рідною 

мовою. 

Мета курсу – формування та подальше вдосконалення умінь усного та 

писемного спілкування студентів англійською мовою в межах визначеної 

тематики, у тому числі професійної, відповідно до потреб міжкультурного 
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спілкування та професійної підготовки за фахом. Навчання іноземної мови у 

вищому навчальному закладі має забезпечити реалізацію практичних, освітніх, 

розвивальних, виховних та професійних цілей. 

Завдання дисципліни – сформувати у студентів основи лінгвістичної, 

комунікативної та країнознавчої компетенції, сприяти формуванню програмних 

загальних компетентностей засобами іноземної мови, визначених відповідними 

освітніми програмами, розвивати у студентів пізнавальний інтерес, прагнення до 

удосконалення своєї професійної підготовки, уміння працювати з навчально-

методичною літературою вітчизняних авторів та авторів провідних англомовних 

країн, розвивати комунікативні здібності, мовленнєво-творчу діяльність 

іноземною мовою у тому числі у професійній сфері спілкування, підвищити 

рівень розвитку іншомовної мовленнєвої та професійної компетенції студентів 

засобами англійської мови, підвищити загальну культуру студентів. 

Результати навчання (компетентності) 

Компетентності, які здобувач набуде в результаті вивчення дисципліни 

Спеціальність 
Загальні 

компетентності (ЗК) 

Спеціальні (фахові) 

компетентності (ФК) Результати навчання (РН) 

133 «Галузеве 

машинобудування»  

ЗК2. Здатність 

застосовувати знання у 

практичних ситуаціях. 

ЗК4. Здатність до 

пошуку, оброблення та 

аналізу інформації з 

різних джерел.  

ЗК5. Здатність 

генерувати нові ідеї 

(креативність).  

ЗК7. Здатність 

спілкуватися іноземною 

мовою. 

ЗК8. Здатність діяти 

соціально відповідально 

та свідомо. 

ЗК13. Здатність зберігати 

та примножувати 

моральні, культурні, 

наукові цінності і 

досягнення суспільства 

на основі розуміння 

історії та 

закономірностей 

розвитку предметної 

області, її місця у 

загальній системі знань 

про природу і 

суспільство та у розвитку 

суспільства, техніки і 

технологій, 

використовувати різні 

види та форми рухової 

активності для активного 

відпочинку та ведення 

здорового способу життя.  

ФК2. Здатність 

застосовувати 

фундаментальні наукові 

факти, концепції, теорії, 

принципи для 

розв’язування 

професійних задач і 

практичних проблем 

галузевого 

машинобудування. 

ФК8. Здатність 

реалізовувати творчий 

та інноваційний 

потенціал у проектних 

розробках в сфері 

галузевого 

машинобудування.  

ФК9. Здатність 

здійснювати комерційну 

та економічну діяльність 

у сфері галузевого 

машинобудування. 

ФК13 Здатність 

формувати 

комунікаційну стратегію 

в переробній галузі, 

вести професійну 

дискусію.  

ФК14    Здатність 

покращити ефективність 

виробництва харчової 

продукції, застосовувати 

сучасні системи 

логістики та 

маркетингової 

діяльності. 

РН1. Знання і розуміння засад 

технологічних, фундаментальних 

та інженерних наук, що лежать в 

основі галузевого 

машинобудування відповідної 

галузі.  

РН6. Відшуковувати потрібну 

наукову і технічну інформацію в 

доступних джерелах, зокрема, 

іноземною мовою, аналізувати і 

оцінювати її.  

РН7. Готувати виробництво та 

експлуатувати вироби, 

застосовуючи автоматичні 

системи підтримування 

життєвого циклу.  

РН9. Обирати і застосовувати 

потрібне обладнання, 

інструменти та методи.  

РН10. Розуміти проблеми 

охорони праці та правові аспекти 

інженерної діяльності у 

галузевому машинобудуванні, 

навички прогнозування 

соціальних й екологічних 

наслідків реалізації технічних 

завдань. 

РН11. Вільно спілкуватися з 

інженерним співтовариством 

усно і письмово державною та 

іноземною мовам.  

РН12. Застосовувати засоби 

технічного контролю для 

оцінювання параметрів об'єктів і 

процесів у галузевому 

машинобудуванні.  

РН13. Розуміти структури і служб 

підприємств галузевого 

машинобудування.  
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Орієнтовний перелік тем практичних занять 

1. Technical English / Англійська для галузей техніки  

2. Teamwork / Командна робота  

3. Training / Тренування  

4. Method / Метод  

5. Routines / Рутинні справи  

6. Plans / Плани  

7. New job / Нова робота  

8. Job interview preparation / Підготовка до співбесіди працевлаштування  

9. The most appropriate job / Найкраща робота  

10. Engineering as a Profession. Home reading І / Інженерія як професія. 

Позааудиторне читання І  

11. Limits / Обмеження  

12. Products / Продукти  

13. Equipment / Обладнання  

14. Infrastructure / Інфраструктура  

15. Engineering as a Profession. Home reading ІІ / Інженерія як професія. 

Позааудиторне читання ІІ  

16. Manufacturing / Виробництво  

17. Communications / Здійснення комунікації  

18. Choosing the right car / Вибір найкращого авто  

19. Instructions on servicing devices and equipment / Інструкції з 

обслуговування приладів та обладнання  

20. Profession related presentation skills training / Тренування навичок 

професійно-орієнтованої презентації  

21. Uses / Процес користування  

22. Appearance / Зовнішній вигляд  

23. Definitions / Визначення  

24. Safety / Безпека  

25. Emergency / Надзвичайна ситуація  

26. Directions / Напрями  

27. Equipment function / Призначення обладнання  

28. Technical support / Служба технічної підтримки  

29. Reporting to clients / Звітування клієнтам  

30. Engineering as a Profession. Home reading І / Інженерія як професія. 

Позааудиторне читання І  

31. Dealing with complaints / Опрацювання скарг  

32. Wave power. Engines / Енергія хвилі. Двигуни  

33. Cooling and heating / Нагрівання та охолодження  

34. Inspector’s report / Звіт інспектора  

35. Engineering as a Profession. Home reading ІІ / Інженерія як професія. 

Позааудиторне читання ІІ  

36. Sports data / Спортивні показники  

37. Sensors / Сенсори  
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38. Positioning / Позиціонування  

39. Properties / Властивості  

40. Resistance / Опір  

 

Політика курсу 

✓ Відвідування занять, за роботу на яких нараховуються бали, є обов’язковим 

компонентом оцінювання.  

✓ Запізнення на заняття неприпустимі і можуть негативно вплинути на 

кінцеву оцінку. 

✓ Пропущені заняття необхідно відпрацювати, виконавши у повному обсязі 

зміст теми.  

✓ Роботи, які здаються із порушенням термінів без поважних причин, 

оцінюються на нижчу оцінку (75% від можливої максимальної кількості 

балів за вид діяльності балів).  

✓ Перескладання модулів відбувається із дозволу деканат)' за наявності 

поважних причин (наприклад, лікарняний). 

✓ Списування під час контрольних робіт та екзаменів заборонене (в т.ч. із 

використанням мобільних девайсів).  

✓ Мобільні пристрої дозволяється використовувати лише під час он-лайн 

тестування та підготовки практичних завдань в ході заняття.  

✓ Для отримання максимальної оцінки слід брати активну участь у 

навчальному процесі, дотримуватись дедлайнів у складанні самостійних та 

творчих завдань.  

✓ Під час занять та підсумкового модульного контролю забороняється 

користуватись мобільним телефоном або будь-якими іншими пристроями 

зчитування або відтворення інформації. 
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